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และความเคลื่อนไหวของหอสมุดแหงชาติท่ัวโลก 
ในเชิงวิชาการ ปท่ี 6 ฉบับท่ี 3 ยังคงเปนเนื้อหาท่ีเปน 
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การพัฒนาวิชาชีพบรรณารักษโดยเฉพาะคนรุนใหม 
โครงการความรวมมือ INELI-ASEAN จัดโดยหอสมุด
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การแนะนําเสนทางเดินทางมาหอสมุดแหงชาติ รวมไปถึง 
การรวบรวมโครงการ ดี เดน ดัง ของหอสมุดแหงชาติ 
และความเคลื่อนไหวท่ีเกิดข้ึนในหอสมุดแหงชาติ 
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โลกหอ้งสมุด 

(Library World) 

 

โครงการ INELI-ASEAN:  

ความร่วมมือสู่บรรณรกัษอ์าเซียน 

ยุคใหม่ 
     ปุณณภา สขุสาคร* 

 

 
 

“อาเซียน” เปนคําท่ีมีอิทธิพลในการวางแผน
และนโยบายของหนวยงานตาง ๆ ในปจจุบัน และ
เปนคําฮิตติดปากหลายคนอยูไมนอย สําหรับชาว
บรรณารักษและบุคลากรหองสมุดคงตระหนักได  
เปนอยางดี เพราะในระยะเวลา 2-3 ป ท่ีผานมา 
หองสมุดเกือบทุกแหงมีการดําเนินนโยบายและ
แผนการบริหารงานเพ่ือรองรับการเขาสูประชาคม
อาเซียน เชน หองสมุดต าง ๆ มีการจัดตั้ ง มุม
ทรัพยากรสารสนเทศอาเซียน รวมไปถึงการจัดหา
ทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับอาเซียน
เพ่ิมข้ึน นอกจากนี้  ยังมีโครงการและกิจกรรม
สงเสริมความรูและการเตรียมตัวใหแกบุคลากรเพ่ือ
การรวมเปนประชาคมอาเซียน ไมเฉพาะแตใน
ประเทศไทยเทานั้น ผูเขียนพบวา หอสมุดแหงชาติ
ของทุกประเทศในอาเซียนไดดําเนินนโยบายและ
แผนบริหารงานไปในทิศทางเดียวกัน 

เม่ือกลาวถึงการเปนเจาภาพจัดการประชุม
ใหญและประชุมวิชาการสภาบรรณารักษแหงเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ครั้งท่ี 16 หรือ CONSAL XVI  

ของประเทศไทย เดือนมิถุนายน 2558 ท่ีผานมา 
ผู เ ขียนตระหนักถึงผลลัพธเชิงบวกจากการเปน
เจาภาพจัดการประชุมครั้งนี้ เปนสงผลท่ีดีตอวงการ
ห อ งส มุดอย า งมากมาย  กล า ว คือการบรรลุ
วัต ถุประสงคของการประชุม เปนการกระชับ
ความสัม พันธ อันดี ระหว า งบรรณารักษ ท้ั ง ใน  
ประเทศและในอาเซียนใหแนนแฟนมากยิ่ ง ข้ึน  
หลายคนไดพบเ พ่ือนเก า รู จั กเ พ่ือนใหม  และ
ติดตอสื่อสารกันเรื่อยมา ถือไดวาการประชุมครั้งนี้
เปนพ้ืนท่ีสําคัญสําหรับบรรณารักษท่ีไดมีโอกาส      
ทําความรูจักและแลกเปลี่ยนเรียนรูประสบการณ  
ต อ กั น  ร ว ม ถึ งกา ร เ ผยแพร อ ง ค ค ว ามรู แ ล ะ  
นวัตกรรมใหม ๆ ดานหองสมุด ซ่ึงจะชวยสงเสริม  
ใหบรรณารักษไดพัฒนาทักษะดานตาง ๆ เพ่ิมพูน
และตอยอดความรูในวิชาชีพท้ังปจจุบันและอนาคต 
อีกท้ังยังเกิดความรวมมือดานเครือขายบรรณารักษ
หองสมุดของประเทศสมาชิกอาเซียนท่ีสําคัญยิ่ง 

หนึ่งในโครงการความรวมมือท่ีไดเปดตัวใน
ครั้งนั้นคือ โครงการ International Network of 
Emerging Library Innovator (INELI)–
Association of Southeast Asian Nations 
(ASEAN) หรือ INELI-ASEAN (อิเนลลี-อาเซียน) 
จัดโดยหอสมุดแหงชาติฟลิปปนส ประธานโครงการ
คือ Mr. Antonio Santos ผูอํานวยการหอสมุด
แหงชาติฟลิปปนส มีการประชาสัมพันธโครงการ
INEALI-ASEAN โ ดย เชิญผู อํ าน วยการหอส มุ ด
แหงชาติในอาเซียนและผูสนใจเขารวมฟง เรามาทํา
คว ามรู จั ก กับ โคร งก าร  INEALI-ASEAN โ ดย มี
รายละเอียดดังนี้ 
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โครงการ INELI-ASEAN:  

ความร่วมมือสู่บรรณรกัษอ์าเซียน 

ยุคใหม่ 
     ปุณณภา สขุสาคร* 

 

 
 

“อาเซียน” เปนคําท่ีมีอิทธิพลในการวางแผน
และนโยบายของหนวยงานตาง ๆ ในปจจุบัน และ
เปนคําฮิตติดปากหลายคนอยูไมนอย สําหรับชาว
บรรณารักษและบุคลากรหองสมุดคงตระหนักได  
เปนอยางดี เพราะในระยะเวลา 2-3 ป ท่ีผานมา 
หองสมุดเกือบทุกแหงมีการดําเนินนโยบายและ
แผนการบริหารงานเพ่ือรองรับการเขาสูประชาคม
อาเซียน เชน หองสมุดต าง ๆ มีการจัดตั้ ง มุม
ทรัพยากรสารสนเทศอาเซียน รวมไปถึงการจัดหา
ทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีเนื้อหาเก่ียวกับอาเซียน
เพ่ิมข้ึน นอกจากนี้  ยังมีโครงการและกิจกรรม
สงเสริมความรูและการเตรียมตัวใหแกบุคลากรเพ่ือ
การรวมเปนประชาคมอาเซียน ไมเฉพาะแตใน
ประเทศไทยเทานั้น ผูเขียนพบวา หอสมุดแหงชาติ
ของทุกประเทศในอาเซียนไดดําเนินนโยบายและ
แผนบริหารงานไปในทิศทางเดียวกัน 

เม่ือกลาวถึงการเปนเจาภาพจัดการประชุม
ใหญและประชุมวิชาการสภาบรรณารักษแหงเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต ครั้งท่ี 16 หรือ CONSAL XVI  

ของประเทศไทย เดือนมิถุนายน 2558 ท่ีผานมา 
ผู เ ขียนตระหนักถึงผลลัพธเชิงบวกจากการเปน
เจาภาพจัดการประชุมครั้งนี้ เปนสงผลท่ีดีตอวงการ
ห อ งส มุดอย า งมากมาย  กล า ว คือการบรรลุ
วัต ถุประสงคของการประชุม เปนการกระชับ
ความสัม พันธ อันดี ระหว า งบรรณารักษ ท้ั ง ใน  
ประเทศและในอาเซียนใหแนนแฟนมากยิ่ ง ข้ึน  
หลายคนไดพบเ พ่ือนเก า รู จั กเ พ่ือนใหม  และ
ติดตอสื่อสารกันเรื่อยมา ถือไดวาการประชุมครั้งนี้
เปนพ้ืนท่ีสําคัญสําหรับบรรณารักษท่ีไดมีโอกาส      
ทําความรูจักและแลกเปลี่ยนเรียนรูประสบการณ  
ต อ กั น  ร ว ม ถึ งกา ร เ ผยแพร อ ง ค ค ว ามรู แ ล ะ  
นวัตกรรมใหม ๆ ดานหองสมุด ซ่ึงจะชวยสงเสริม  
ใหบรรณารักษไดพัฒนาทักษะดานตาง ๆ เพ่ิมพูน
และตอยอดความรูในวิชาชีพท้ังปจจุบันและอนาคต 
อีกท้ังยังเกิดความรวมมือดานเครือขายบรรณารักษ
หองสมุดของประเทศสมาชิกอาเซียนท่ีสําคัญยิ่ง 

หนึ่งในโครงการความรวมมือท่ีไดเปดตัวใน
ครั้งนั้นคือ โครงการ International Network of 
Emerging Library Innovator (INELI)–
Association of Southeast Asian Nations 
(ASEAN) หรือ INELI-ASEAN (อิเนลลี-อาเซียน) 
จัดโดยหอสมุดแหงชาติฟลิปปนส ประธานโครงการ
คือ Mr. Antonio Santos ผูอํานวยการหอสมุด
แหงชาติฟลิปปนส มีการประชาสัมพันธโครงการ
INEALI-ASEAN โ ดย เชิญผู อํ าน วยการหอส มุ ด
แหงชาติในอาเซียนและผูสนใจเขารวมฟง เรามาทํา
คว ามรู จั ก กับ โคร งก าร  INEALI-ASEAN โ ดย มี
รายละเอียดดังนี้ 
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ความเปนมาของโครงการ INELI 
 

 
ท่ีมา. http://www.seattlepi.com/local/article/Gates-
Foundation 

 
โครงการ International Network of 

Emerging Library Innovator ชื่อยอวา INELI เปน
กิจกรรมภายใตโครงการ Global Libraries (GL) 
ของมูลนิธิบิลและเมลินดา เกตส (Bill & Melinda 
Gate Foundation: BMF) ถือกําเนิดข้ึนในป พ.ศ. 
2554 เมืองซีแอตเทิล รัฐวอชิงตัน สหรัฐอเมริกา 
ภายใตแนว คิด ท่ีว า  “การ พัฒนาหองส มุด ท่ี มี
ประสิทธิภาพตองเริ่มจากการมีผูนําหองสมุดท่ีดี โดย
ไมยึดติดกับแนวความคิดเดิม ๆ นั่นคือการเปด
โอกาสใหเหลาบรรณารักษไดรวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือ
แลกเปลี่ยนเรียนรู ซ่ึ ง กันและกัน ซ่ึงจะนําไปสู
แนวความคิดใหม ๆ ในการพัฒนาหองสมุดตอไป” 
โดยมีวัตถุประสงคหลัก 3 ประการ ไดแก 

1. สรางเครือขายผูนําหองสมุดในระดับสากล
เพ่ือพัฒนาหองสมุดประชาชนท่ัวโลก 

2. สํารวจหรือระบุประเด็นปญหาของหองสมุด
ประชาชนท่ัวโลกเพ่ือปลุกเราหรือสงเสริมศักยภาพ 
ขยายขอบเขตหรือพัฒนาการใหบริการ 

3. สงเสริมทักษะผูนําในบรรณารักษรุนใหม  
ซ่ึงสามารถปรับทัศนคติหรือมุมมองใหม ๆ เพ่ือ
รองรับความตองการของประชาชนในประเทศ 

แรก เ ริ่ ม โ ค ร งการ  INELI ป ระกอบด ว ย
เครือขายบรรณารักษของหองสมุดท่ัวโลก จํานวน  

20 คน จาก 13 ประเทศ และตอมาเพ่ิมเปน 17 
ประเทศ เชน เม็กซิโก/ชิลี/แลตเวีย/ลิทัวเนีย/ 
บอสวานา/โปแลนด/โรมาเนีย/บัลแกเรีย/โคลัมเบีย/ 
มอลโดวา/ เวี ยดนาม/ อิน โดนี เ ซีย /ฟลิปปนส 
เปนตน และมีการใชชื่อโครงการแบงตามภูมิภาค 
หรือประเทศตาง ๆ เชน INELI-India/INELI-Latin  
America/INELI-Oceania/INELI-Balkans/INELI- 
Sub-Saharan Africa INELI-MENA/INELI-ASEAN  
เปนตน 

 

 
ท่ีมา. 
http://eduscapes.com/history/contemporary/1990.htm 

 
จุดเริ่มตนของโครงการ INELI-ASEAN 

โครงการ International Network of 
Emerging Library Innovator (INELI)–
Association of Southeast Asian Nations 
(ASEAN) หรือ INELI-ASEAN (อิเนลลี-อาเซียน) 
กอตั้งข้ึนโดยหอสมุดแหงชาติฟลิปปนส เม่ือประมาณ
เดือนเมษายน พ.ศ. 2558 และเปนกิจกรรมดาน
หองสมุดภายใตโครงการ Global Libraries (GL) 
มูลนิธิบิลและเมลินดา เกตส (Bill & Melinda Gate 
Foundation: BMF) มีแผนดําเนินการดานหองสมุด
ในอาเซียน มุงเนนท่ีหองสมุดประชาชนและหอสมุด
แหงชาติ ระยะเวลา 3 ป ตั้งแตป พ.ศ. 2558-2560 
สมาชิกท่ีเขารวมโครงการประกอบดวย 11 ประเทศ
ในอาเซียน ไดแก  บรูไนดารุสซาลาม/กัมพูชา/ 
อินโดนีเซีย/ลาว/มาเลเซีย/เมียนมา/ฟลิปปนส/ 
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สิงคโปร/ไทย/เวียดนาม/ติมอร เลสเต โดยสมาชิก
ผูเขารวมโครงการแบงเปน 3 ประเภท รายละเอียด
ดังนี้ 

 

 
 
1. สมาชิกประเภทท่ี 1 คือ Mentors หรือ

คณะ ท่ีปรึ กษา  ประกอบด วยคณาจารย ด าน
บร รณา รั กษศาสต ร แ ละส าร สน เทศศาสตร  
ผูทรงคุณวุฒิ หรือผู เชี่ยวชาญดานหองสมุดจาก
หนวยงานตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ จํานวน 5 คน คณะท่ี
ปรึกษาในโครงการนี้มาจากหลายประเทศ ไดแก 
บราซิล แอฟริกาใต สิงคโปร ฟลิปปนส และไทย    
ท่ีปรึกษาจากประเทศไทยคือ ศาสตราจารย ดร.   
ชุติมา สัจจานันท ศาสตราจารยประจําและประธาน
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 
แขนงวิชาสารสนเทศศาสตร สาขาวิชาศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช และอดีตนายก
สมาคมหองสมุดแหงประเทศไทยฯ คณะท่ีปรึกษา  
มีหนาท่ีใหคําปรึกษา แนวคิด ความรู และคําแนะนํา
ในเชิงวิชาการแกบรรณารักษท่ีเขารวมโครงการ 
เพ่ือใหการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ ดานวิชาการเปนไป
ดวยความถูกตองตามหลักวิชาการจนประสบ
ผลสําเร็จ 

 
2. สมาชิกประเภทท่ี 2 คือ Sponsors หรือ

ผูใหการสนับสนุนดานตาง ๆ แกบรรณารักษท่ีเขา
รวมโครงการ หรือ Innovators ท้ังนี้  Sponsors 
ประกอบดวยผูอํานวยการหอสมุดแหงชาติ นายก
สมาคมหองสมุด หรือผูบริหารระดับสูงของหองสมุด

ในอาเซียน 11 ประเทศ ซ่ึงประเทศไทยมีนางสาว
กนกอร ศักดาเดช ผู อํานวยการสํานักหอสมุด
แห งชาติ เข ารวมโครงการ หนา ท่ีสํา คัญคือให      
การสนับสนุน ชวยเหลือ และติดตามความคืบหนา 
ในกิจกรรมตาง ๆ ของบรรณารักษท่ีเขารวมโครงการ
ในสังกัด 

 

 
 
3. สมาชิกประเภทท่ี 3 Innovators หรือ 

บรรณารักษ ท่ี เขารวมโครงการ ประกอบดวย 
บรรณารักษและบุคคลากรหองสมุดในอาเซียน 
ประเทศละ 3-5 คน โครงการครั้งนี้มีบรรณารักษ   
ท่ีเขารวมโครงการประมาณ 50 คน ประเทศไทย 
โดยสํานักหอสมุดแหงชาติสงขาราชการเขารวม
โครงการ จํานวน 3 คน ไดแก นายประสิทธิชัย 
เลิศรัตนเคหกาล บรรณารักษชํานาญการ กลุมบริการ 
ทรัพยากรสารสนเทศ นางสาวปุณณภา สุขสาคร 
บรรณารักษปฏิบัติการ และนางสาวลินดา พืชสี 
บรรณารักษปฏิบัติการ กลุมวิจัยและพัฒนาหองสมุด 
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ความเปนมาของโครงการ INELI 
 

 
ท่ีมา. http://www.seattlepi.com/local/article/Gates-
Foundation 

 
โครงการ International Network of 

Emerging Library Innovator ชื่อยอวา INELI เปน
กิจกรรมภายใตโครงการ Global Libraries (GL) 
ของมูลนิธิบิลและเมลินดา เกตส (Bill & Melinda 
Gate Foundation: BMF) ถือกําเนิดข้ึนในป พ.ศ. 
2554 เมืองซีแอตเทิล รัฐวอชิงตัน สหรัฐอเมริกา 
ภายใตแนว คิด ท่ีว า  “การพัฒนาหองส มุด ท่ี มี
ประสิทธิภาพตองเริ่มจากการมีผูนําหองสมุดท่ีดี โดย
ไมยึดติดกับแนวความคิดเดิม ๆ นั่นคือการเปด
โอกาสใหเหลาบรรณารักษไดรวมตัวกันเปนกลุมเพ่ือ
แลกเปลี่ยนเรียนรู ซ่ึ ง กันและกัน ซ่ึงจะนําไปสู
แนวความคิดใหม ๆ ในการพัฒนาหองสมุดตอไป” 
โดยมีวัตถุประสงคหลัก 3 ประการ ไดแก 

1. สรางเครือขายผูนําหองสมุดในระดับสากล
เพ่ือพัฒนาหองสมุดประชาชนท่ัวโลก 

2. สํารวจหรือระบุประเด็นปญหาของหองสมุด
ประชาชนท่ัวโลกเพ่ือปลุกเราหรือสงเสริมศักยภาพ 
ขยายขอบเขตหรือพัฒนาการใหบริการ 

3. สงเสริมทักษะผูนําในบรรณารักษรุนใหม  
ซ่ึงสามารถปรับทัศนคติหรือมุมมองใหม ๆ เพ่ือ
รองรับความตองการของประชาชนในประเทศ 

แรก เ ริ่ ม โ ค ร งการ  INELI ป ระกอบด ว ย
เครือขายบรรณารักษของหองสมุดท่ัวโลก จํานวน  

20 คน จาก 13 ประเทศ และตอมาเพ่ิมเปน 17 
ประเทศ เชน เม็กซิโก/ชิลี/แลตเวีย/ลิทัวเนีย/ 
บอสวานา/โปแลนด/โรมาเนีย/บัลแกเรีย/โคลัมเบีย/ 
มอลโดวา/ เวี ยดนาม/ อิน โดนี เ ซีย /ฟลิปปนส 
เปนตน และมีการใชชื่อโครงการแบงตามภูมิภาค 
หรือประเทศตาง ๆ เชน INELI-India/INELI-Latin  
America/INELI-Oceania/INELI-Balkans/INELI- 
Sub-Saharan Africa INELI-MENA/INELI-ASEAN  
เปนตน 

 

 
ท่ีมา. 
http://eduscapes.com/history/contemporary/1990.htm 

 
จุดเริ่มตนของโครงการ INELI-ASEAN 

โครงการ International Network of 
Emerging Library Innovator (INELI)–
Association of Southeast Asian Nations 
(ASEAN) หรือ INELI-ASEAN (อิเนลลี-อาเซียน) 
กอตั้งข้ึนโดยหอสมุดแหงชาติฟลิปปนส เม่ือประมาณ
เดือนเมษายน พ.ศ. 2558 และเปนกิจกรรมดาน
หองสมุดภายใตโครงการ Global Libraries (GL) 
มูลนิธิบิลและเมลินดา เกตส (Bill & Melinda Gate 
Foundation: BMF) มีแผนดําเนินการดานหองสมุด
ในอาเซียน มุงเนนท่ีหองสมุดประชาชนและหอสมุด
แหงชาติ ระยะเวลา 3 ป ตั้งแตป พ.ศ. 2558-2560 
สมาชิกท่ีเขารวมโครงการประกอบดวย 11 ประเทศ
ในอาเซียน ไดแก  บรูไนดารุสซาลาม/กัมพูชา/ 
อินโดนีเซีย/ลาว/มาเลเซีย/เมียนมา/ฟลิปปนส/ 
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สิงคโปร/ไทย/เวียดนาม/ติมอร เลสเต โดยสมาชิก
ผูเขารวมโครงการแบงเปน 3 ประเภท รายละเอียด
ดังนี้ 

 

 
 
1. สมาชิกประเภทท่ี 1 คือ Mentors หรือ

คณะ ท่ีปรึ กษา  ประกอบด วยคณาจารย ด าน
บร รณา รั กษศาสต ร แ ละส าร สน เทศศาสตร  
ผูทรงคุณวุฒิ หรือผู เชี่ยวชาญดานหองสมุดจาก
หนวยงานตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ จํานวน 5 คน คณะท่ี
ปรึกษาในโครงการนี้มาจากหลายประเทศ ไดแก 
บราซิล แอฟริกาใต สิงคโปร ฟลิปปนส และไทย    
ท่ีปรึกษาจากประเทศไทยคือ ศาสตราจารย ดร.   
ชุติมา สัจจานันท ศาสตราจารยประจําและประธาน
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 
แขนงวิชาสารสนเทศศาสตร สาขาวิชาศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช และอดีตนายก
สมาคมหองสมุดแหงประเทศไทยฯ คณะท่ีปรึกษา  
มีหนาท่ีใหคําปรึกษา แนวคิด ความรู และคําแนะนํา
ในเชิงวิชาการแกบรรณารักษท่ีเขารวมโครงการ 
เพ่ือใหการดําเนินกิจกรรมตาง ๆ ดานวิชาการเปนไป
ดวยความถูกตองตามหลักวิชาการจนประสบ
ผลสําเร็จ 

 
2. สมาชิกประเภทท่ี 2 คือ Sponsors หรือ

ผูใหการสนับสนุนดานตาง ๆ แกบรรณารักษท่ีเขา
รวมโครงการ หรือ Innovators ท้ังนี้  Sponsors 
ประกอบดวยผูอํานวยการหอสมุดแหงชาติ นายก
สมาคมหองสมุด หรือผูบริหารระดับสูงของหองสมุด

ในอาเซียน 11 ประเทศ ซ่ึงประเทศไทยมีนางสาว
กนกอร ศักดาเดช ผู อํานวยการสํานักหอสมุด
แห งชาติ เข ารวมโครงการ หนา ท่ีสํา คัญคือให      
การสนับสนุน ชวยเหลือ และติดตามความคืบหนา 
ในกิจกรรมตาง ๆ ของบรรณารักษท่ีเขารวมโครงการ
ในสังกัด 
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2. สมาชิกประเภทท่ี 2 คือ Sponsors หรือ
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3. สมาชิกประเภทท่ี 3 Innovators หรือ 
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รูปแบบกิจกรรมของ INELI-ASEAN 
 

 
 

 การจัดโครงการใชระยะเวลา 3 ป ตอเนื่อง 
เริ่มตั้งแตป พ.ศ. 2558-2560 ประกอบดวยกิจกรรม
ท่ีหลากหลาย ดังนี้ 
 1 .  การจัดประชุมสัมมนาทางวิชาการ 
จํานวน 3 ครั้ง เจาภาพจัดการประชุมฯ ไดแก
หอสมุดแหงชาติฟลิปปนสรวมกับหอสมุดแหงชาติ
อ่ืนในอาเซียน กําหนดจัดปละ 1 ครั้ง เริ่มจัดปแรก 
ระหวางวันท่ี  27-29 สิงหาคม 2558 ณ เมือง
กัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย โดยครั้งแรกนี้ไดรับ
ความรวมมือจากหอสมุดแหงชาติมาเลเ ซียใน     
การเปนเจาภาพรวมการจัดการประชุม 
 

 
 
 กิจกรรมประกอบดวยพิธี เปดโครงการ 
อยางเปนทางการ งานเลี้ยงรับรองอาหารคํ่าพรอม
ชมการแสดงศิลปวัฒนธรรมมาเลเซีย สวนกิจกรรม
ดานวิชาการ ไดแก การประชุมกลุมยอย การแนะนํา

กิจกรรม การแนะนําตัวของสมาชิกและแนะนํา
หลักสูตรตาง ๆ ในโครงการฯ โดยคณาจารยจาก
มหาวิทยาลัยในฟลิปปนส ท้ังนี้ กิจกรรมมีลักษณะ
เปนระบบการศึกษาแบบทางไกล (e-learning) ท้ังนี้
การประชุมฯ ครั้งท่ี 2 จะจัดข้ึน ณ ประเทศสิงคโปร 
ชวงเดือนสิงหาคม ป พ.ศ. 2559 และครั้งท่ี 3 ณ 
ประเทศเวียดนาม ป พ.ศ. 2560 ตามลําดับ 
 

 
 
 2. เรียนในระบบการศึกษาแบบทางไกล  
(e-learning) เปนกิจกรรมท่ีสําคัญของโครงการ     
มีลักษณะการเรียนการสอนดวยตนเอง ซ่ึงเปนการ-
ดําเนินงานภายใตความรวมมือระหวางหอสมุด
แหงชาติฟลิปปนสและมหาวิทยาลัยในฟลิปปนส    
เปนหลักสูตรการเรียนการสอนผานระบบเครือขาย
อินเทอรเน็ตโดยคณาจารยจากมหาวิทยาลัยใน
ฟลิปปนส บรรณารักษสามารถการเขาเรียนผาน
เว็บไซต URL: http://ineli-asean.org ซ่ึงมาจาก
การออบแบบเว็บไซตใหรูปแบบการเรียนคลาย
หองเรียนเสมือนจริง  
 การกําหนดรายวิชาและระยะเวลาเรียน 
โดยเรียกแตละรายวิชาวา โมดุล (Module) ท้ังนี้ใน
แตละรายวิชามีเนื้อหาท่ีเก่ียวกับบรรณารักษศาสตร
และสารสนเทศศาสตร ความรูเก่ียวกับการทํางาน
เปนทีม และทักษะดานภาวะผูนํา รวมถึงการรวม
แสดงคว าม คิ ด เ ห็ น เ ก่ี ย ว กั บประ เ ด็ นต า ง  ๆ 
แลกเปลี่ยนเรียนรู นอกจากนี้ มีการมอบหมายงาน
และสงงานตามกําหนดเวลา 
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 3. การแบงกลุมยอย โดยแบงเปน 5 กลุม 
สมาชิกในกลุมจะประกอบดวย คณะท่ีปรึกษา  
(Mentor) จํานวน 1 คน และบรรณารักษ  
(Innovators) จํานวน 9-10 คน ลักษณะกิจกรรมนี้  
บรรณารักษจะไดรับหัวขอท่ีแตกตางกันเพ่ือชวยกัน
ระดมความคิดเห็นในการเขียนโครงรางวิจัยหรือ
โครงการยอยภายใตวัตถุประสงคหลักของโครงการ 
INELI-ASEAN  
 โ ด ยก า ร แ บ ง ก ลุ ม แต ล ะก ลุ ม จ ะต อ ง
ดํ า เนิ นการแต งตั้ งหั วหน า  รองหั วหน า  และ
เลขานุการเ พ่ือประสานงานและติดตอสื่อสาร
ระหวางสมาชิก และหลังจากสมาชิกไดดําเนินการ
เขียนโครงรางวิจัย เรียบรอยแลว ทุกกลุมตอง
นําเสนอโครงรางวิจัยกลับไปยังเจาหนาท่ีโครงการ 
INELI-ASEAN หรือหอสมุดแหงชาติฟลิปปนสเพ่ือ
ดําเนินการในข้ันตอนอ่ืนตอไป 
 

 
 
 กลาวโดยสรุป จากการเขารวมโครงการ 
International Network of Emerging 
Library Innovator (INELI)–Association of 

Southeast Asian Nations (ASEAN) หรือ 
INELI-ASEAN (อิเนลลี-อาเซียน) นับเปนโครงการ
ความรวมมือในวิชาชีพท่ีกอใหเกิดประโยชนแก
วิชาชีพบรรณารักษและสมาชิกของโครงการท้ังใน
ระดั บบุ คคลและองค ก ร ขอ งแต ล ะป ร ะ เทศ          
ยังกอใหเกิดประโยชนอยางกวางแกหองสมุดใน
ร ะ ดั บ ภู มิ ภ า ค อี ก ส ว น ห นึ่ ง ด ว ย  ก ล า ว คื อ      
เครื อข ายความร วม มือระหว างหองสมุดและ  
มิตรภาพอันดีของบรรณารักษอาเซียนท้ังคนรุนเกา
และรุนใหม โดยเฉพาะบรรณารักษรุนใหมท่ีเขามา
ทํางานดานหองสมุด คนกลุมนี้อาจเปนกําลังสําคัญ
ในการขับเคลื่อนหองสมุดใหมีความเจริญกาวหนา
และการนําความรูใหม ๆ มาประยุกตใชและปรับปรุง          
การดําเนินงานหองสมุดเพ่ือพัฒนาศักยภาพมาก
ยิ่งข้ึน 
 

 
 
 ผู เ ขี ยนหวั ง เ ป นอย า ง ยิ่ ง ว า โ ค ร งการ     
ความรวมมือครั้งนี้จะประสบความสําเร็จเปนอยางดี 
ตามวัตถุประสงค และบรรลุเปาหมายทุกประการ ซ่ึง
จะนําพาใหกิจการหองสมุดในอาเซียนพัฒนาไปสู
หองสมุดท่ีมีศักยภาพสูงทัดเทียมหองสมุดระดับ
สากลมากยิ่งข้ึน รวมถึงโครงการความรวมมืออ่ืน ๆ 
ท่ีจะจัดข้ึนในอนาคตจะไดรับการสนับสนุนท่ีดีอยาง
ตอเนื่องตอไป 
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ความรวมมือในวิชาชีพท่ีกอใหเกิดประโยชนแก
วิชาชีพบรรณารักษและสมาชิกของโครงการท้ังใน
ระดั บบุ คคลและองค ก ร ขอ งแต ล ะป ร ะ เทศ          
ยังกอใหเกิดประโยชนอยางกวางแกหองสมุดใน
ร ะ ดั บ ภู มิ ภ า ค อี ก ส ว น ห นึ่ ง ด ว ย  ก ล า ว คื อ      
เครื อข ายความร วม มือระหว างหองสมุดและ  
มิตรภาพอันดีของบรรณารักษอาเซียนท้ังคนรุนเกา
และรุนใหม โดยเฉพาะบรรณารักษรุนใหมท่ีเขามา
ทํางานดานหองสมุด คนกลุมนี้อาจเปนกําลังสําคัญ
ในการขับเคลื่อนหองสมุดใหมีความเจริญกาวหนา
และการนําความรูใหม ๆ มาประยุกตใชและปรับปรุง          
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รูปแบบกิจกรรมของ INELI-ASEAN 
 

 
 

 การจัดโครงการใชระยะเวลา 3 ป ตอเนื่อง 
เริ่มตั้งแตป พ.ศ. 2558-2560 ประกอบดวยกิจกรรม
ท่ีหลากหลาย ดังนี้ 
 1 .  การจัดประชุมสัมมนาทางวิชาการ 
จํานวน 3 ครั้ง เจาภาพจัดการประชุมฯ ไดแก
หอสมุดแหงชาติฟลิปปนสรวมกับหอสมุดแหงชาติ
อ่ืนในอาเซียน กําหนดจัดปละ 1 ครั้ง เริ่มจัดปแรก 
ระหวางวันท่ี  27-29 สิงหาคม 2558 ณ เมือง
กัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย โดยครั้งแรกนี้ไดรับ
ความรวมมือจากหอสมุดแหงชาติมาเลเ ซียใน     
การเปนเจาภาพรวมการจัดการประชุม 
 

 
 
 กิจกรรมประกอบดวยพิธี เปดโครงการ 
อยางเปนทางการ งานเลี้ยงรับรองอาหารคํ่าพรอม
ชมการแสดงศิลปวัฒนธรรมมาเลเซีย สวนกิจกรรม
ดานวิชาการ ไดแก การประชุมกลุมยอย การแนะนํา

กิจกรรม การแนะนําตัวของสมาชิกและแนะนํา
หลักสูตรตาง ๆ ในโครงการฯ โดยคณาจารยจาก
มหาวิทยาลัยในฟลิปปนส ท้ังนี้ กิจกรรมมีลักษณะ
เปนระบบการศึกษาแบบทางไกล (e-learning) ท้ังนี้
การประชุมฯ ครั้งท่ี 2 จะจัดข้ึน ณ ประเทศสิงคโปร 
ชวงเดือนสิงหาคม ป พ.ศ. 2559 และครั้งท่ี 3 ณ 
ประเทศเวียดนาม ป พ.ศ. 2560 ตามลําดับ 
 

 
 
 2. เรียนในระบบการศึกษาแบบทางไกล  
(e-learning) เปนกิจกรรมท่ีสําคัญของโครงการ     
มีลักษณะการเรียนการสอนดวยตนเอง ซ่ึงเปนการ-
ดําเนินงานภายใตความรวมมือระหวางหอสมุด
แหงชาติฟลิปปนสและมหาวิทยาลัยในฟลิปปนส    
เปนหลักสูตรการเรียนการสอนผานระบบเครือขาย
อินเทอรเน็ตโดยคณาจารยจากมหาวิทยาลัยใน
ฟลิปปนส บรรณารักษสามารถการเขาเรียนผาน
เว็บไซต URL: http://ineli-asean.org ซ่ึงมาจาก
การออบแบบเว็บไซตใหรูปแบบการเรียนคลาย
หองเรียนเสมือนจริง  
 การกําหนดรายวิชาและระยะเวลาเรียน 
โดยเรียกแตละรายวิชาวา โมดุล (Module) ท้ังนี้ใน
แตละรายวิชามีเนื้อหาท่ีเก่ียวกับบรรณารักษศาสตร
และสารสนเทศศาสตร ความรูเก่ียวกับการทํางาน
เปนทีม และทักษะดานภาวะผูนํา รวมถึงการรวม
แสดงคว าม คิ ด เ ห็ น เ ก่ี ย ว กั บประ เ ด็ นต า ง  ๆ 
แลกเปลี่ยนเรียนรู นอกจากนี้ มีการมอบหมายงาน
และสงงานตามกําหนดเวลา 
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กําหนดบทบาทหนาท่ีในการปฏิบัติงานเพ่ือจุดประกายในการรักการอานตลอดไปดวยความตั้ งใจจริง
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ท่ีตั้ง : ซอยบานศรัทธา ถนนน้ํากระจาย-อางทอง  
ตําบลพะวง อําเภอเมือง จังหวัดสงขลา 90100 
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เวลาทําการ : 9.00-17.00 น. วันอังคาร-วันเสาร  

หยุดวันอาทิตย-วันจันทรและวันนักขัตฤกษ 
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หอ้งสมุดภาษา 

(English Library) 

ลนิดา พืชส*ี 
 

 หองส มุด เป น อีกสถาน ท่ีหนึ่ ง ท่ี มี ผู คน       
ใหความสนใจเดินทางมาใชบริการเปนจํานวนมาก 
รวมถึงชาวตางชาติท่ีมักจะแวะเวียนมาเยี่ยมชม    
อยูเสมอ เรามาดูกันวาหากเจอชาวตางชาติเขามา
สอบถามเสนทางการเดินทางมายังหองสมุดหรือถาม
เสนทางไปยังสถานท่ีอ่ืน ๆ เราจะมีวิธีแนะนําอยางไร
บาง  
 

 
ท่ีมา. http://www.against-the-grain.com/2015/07/atg-
job-bank-7115/ 

 
คําถามท่ีเรามักจะไดยินจากชาวตางชาติ 

1. Excuse me, could you tell me how to  
get to the National Library of  
Thailand? 
(ขอโทษนะคะ ชวยบอกหนอยไดไหมคะวาจะไป 
ท่ีหอสมุดแหงไดอยางไร) 

2. Excuse me, do you know where the  
National Library of Thailand is? 
(ขอโทษนะคะ คุณพอทราบหรือไมวาหอสมุด 
แหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 
 
 

3. I’m looking for the National Library of  
Thailand. 
(ฉันกําลังมองหาหอสมุดแหงชาติ) 

4. How do I get to the National Library of  
Thailand? 
(ฉันจะไปท่ีหอสมุดแหงชาติไดอยางไร) 
Where is the National Library of  
Thailand?  
(หอสมุดแหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 

5. How far is it to the National Library of  
Thailand? 
(หอสมุดแหงชาติอยูอีกไกลไหมคะ) 

6. Where is Khaosan Road?  Where am I  
on this map? 
(ถนนขาวสารอยูตรงไหน และตอนนี้ฉันอยู 
ตรงไหนในแผนท่ีนี้คะ) 

 
การบอกเสนทาง 

1. It’s that/this way. 
(ไปทางนั้น/ทางนี้ครับ) 

2. Go down this street and turn right at  
the traffic light. 
(ไปตามถนนเสนนี้นะครับ แลวเลี้ยวขวาตรง     
ไฟจราจร) 

3. Turn left at the crossroads. 
(เลี้ยวซายตรงสี่แยกครับ) 

4. Continue straight ahead for about 2  
kilometers. 
(ตรงไปขางหนาเรื่อยๆประมาณ 2 กิโลเมตรครับ) 

5. Keep going for another three hundred  
meters. It’ll be on your right. 
(เดินตอไปอีกประมาณ 300 เมตร มันจะอยู 
ทางขวามือครับ) 

6. It’s about a five minute walk. 
(ใชเวลาเดินไปประมาณ 5 นาทีครับ) 

 

*บรรณารักษปฏิบัติการ กลุมวิจัยและพัฒนาหองสมดุ 

 
 

11 

หอ้งสมุดภาษา 

(English Library) 

ลนิดา พืชส*ี 
 

 หองส มุด เป น อีกสถาน ท่ีหนึ่ ง ท่ี มี ผู คน       
ใหความสนใจเดินทางมาใชบริการเปนจํานวนมาก 
รวมถึงชาวตางชาติท่ีมักจะแวะเวียนมาเยี่ยมชม    
อยูเสมอ เรามาดูกันวาหากเจอชาวตางชาติเขามา
สอบถามเสนทางการเดินทางมายังหองสมุดหรือถาม
เสนทางไปยังสถานท่ีอ่ืน ๆ เราจะมีวิธีแนะนําอยางไร
บาง  
 

 
ท่ีมา. http://www.against-the-grain.com/2015/07/atg-
job-bank-7115/ 

 
คําถามท่ีเรามักจะไดยินจากชาวตางชาติ 

1. Excuse me, could you tell me how to  
get to the National Library of  
Thailand? 
(ขอโทษนะคะ ชวยบอกหนอยไดไหมคะวาจะไป 
ท่ีหอสมุดแหงไดอยางไร) 

2. Excuse me, do you know where the  
National Library of Thailand is? 
(ขอโทษนะคะ คุณพอทราบหรือไมวาหอสมุด 
แหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 
 
 

3. I’m looking for the National Library of  
Thailand. 
(ฉันกําลังมองหาหอสมุดแหงชาติ) 

4. How do I get to the National Library of  
Thailand? 
(ฉันจะไปท่ีหอสมุดแหงชาติไดอยางไร) 
Where is the National Library of  
Thailand?  
(หอสมุดแหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 

5. How far is it to the National Library of  
Thailand? 
(หอสมุดแหงชาติอยูอีกไกลไหมคะ) 

6. Where is Khaosan Road?  Where am I  
on this map? 
(ถนนขาวสารอยูตรงไหน และตอนนี้ฉันอยู 
ตรงไหนในแผนท่ีนี้คะ) 

 
การบอกเสนทาง 

1. It’s that/this way. 
(ไปทางนั้น/ทางนี้ครับ) 

2. Go down this street and turn right at  
the traffic light. 
(ไปตามถนนเสนนี้นะครับ แลวเลี้ยวขวาตรง     
ไฟจราจร) 

3. Turn left at the crossroads. 
(เลี้ยวซายตรงสี่แยกครับ) 

4. Continue straight ahead for about 2  
kilometers. 
(ตรงไปขางหนาเรื่อยๆประมาณ 2 กิโลเมตรครับ) 

5. Keep going for another three hundred  
meters. It’ll be on your right. 
(เดินตอไปอีกประมาณ 300 เมตร มันจะอยู 
ทางขวามือครับ) 

6. It’s about a five minute walk. 
(ใชเวลาเดินไปประมาณ 5 นาทีครับ) 

 

*บรรณารักษปฏิบัติการ กลุมวิจัยและพัฒนาหองสมดุ 



 
 

11 

หอ้งสมุดภาษา 

(English Library) 

ลนิดา พืชส*ี 
 

 หองส มุด เป น อีกสถาน ท่ีหนึ่ ง ท่ี มี ผู คน       
ใหความสนใจเดินทางมาใชบริการเปนจํานวนมาก 
รวมถึงชาวตางชาติท่ีมักจะแวะเวียนมาเยี่ยมชม    
อยูเสมอ เรามาดูกันวาหากเจอชาวตางชาติเขามา
สอบถามเสนทางการเดินทางมายังหองสมุดหรือถาม
เสนทางไปยังสถานท่ีอ่ืน ๆ เราจะมีวิธีแนะนําอยางไร
บาง  
 

 
ท่ีมา. http://www.against-the-grain.com/2015/07/atg-
job-bank-7115/ 

 
คําถามท่ีเรามักจะไดยินจากชาวตางชาติ 

1. Excuse me, could you tell me how to  
get to the National Library of  
Thailand? 
(ขอโทษนะคะ ชวยบอกหนอยไดไหมคะวาจะไป 
ท่ีหอสมุดแหงไดอยางไร) 

2. Excuse me, do you know where the  
National Library of Thailand is? 
(ขอโทษนะคะ คุณพอทราบหรือไมวาหอสมุด 
แหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 
 
 

3. I’m looking for the National Library of  
Thailand. 
(ฉันกําลังมองหาหอสมุดแหงชาติ) 

4. How do I get to the National Library of  
Thailand? 
(ฉันจะไปท่ีหอสมุดแหงชาติไดอยางไร) 
Where is the National Library of  
Thailand?  
(หอสมุดแหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 

5. How far is it to the National Library of  
Thailand? 
(หอสมุดแหงชาติอยูอีกไกลไหมคะ) 

6. Where is Khaosan Road?  Where am I  
on this map? 
(ถนนขาวสารอยูตรงไหน และตอนนี้ฉันอยู 
ตรงไหนในแผนท่ีนี้คะ) 

 
การบอกเสนทาง 

1. It’s that/this way. 
(ไปทางนั้น/ทางนี้ครับ) 

2. Go down this street and turn right at  
the traffic light. 
(ไปตามถนนเสนนี้นะครับ แลวเลี้ยวขวาตรง     
ไฟจราจร) 

3. Turn left at the crossroads. 
(เลี้ยวซายตรงสี่แยกครับ) 

4. Continue straight ahead for about 2  
kilometers. 
(ตรงไปขางหนาเรื่อยๆประมาณ 2 กิโลเมตรครับ) 

5. Keep going for another three hundred  
meters. It’ll be on your right. 
(เดินตอไปอีกประมาณ 300 เมตร มันจะอยู 
ทางขวามือครับ) 

6. It’s about a five minute walk. 
(ใชเวลาเดินไปประมาณ 5 นาทีครับ) 

 

*บรรณารักษปฏิบัติการ กลุมวิจัยและพัฒนาหองสมดุ 

 
 

11 

หอ้งสมุดภาษา 

(English Library) 

ลนิดา พืชส*ี 
 

 หองส มุด เป น อีกสถาน ท่ีหนึ่ ง ท่ี มี ผู คน       
ใหความสนใจเดินทางมาใชบริการเปนจํานวนมาก 
รวมถึงชาวตางชาติท่ีมักจะแวะเวียนมาเยี่ยมชม    
อยูเสมอ เรามาดูกันวาหากเจอชาวตางชาติเขามา
สอบถามเสนทางการเดินทางมายังหองสมุดหรือถาม
เสนทางไปยังสถานท่ีอ่ืน ๆ เราจะมีวิธีแนะนําอยางไร
บาง  
 

 
ท่ีมา. http://www.against-the-grain.com/2015/07/atg-
job-bank-7115/ 

 
คําถามท่ีเรามักจะไดยินจากชาวตางชาติ 

1. Excuse me, could you tell me how to  
get to the National Library of  
Thailand? 
(ขอโทษนะคะ ชวยบอกหนอยไดไหมคะวาจะไป 
ท่ีหอสมุดแหงไดอยางไร) 

2. Excuse me, do you know where the  
National Library of Thailand is? 
(ขอโทษนะคะ คุณพอทราบหรือไมวาหอสมุด 
แหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 
 
 

3. I’m looking for the National Library of  
Thailand. 
(ฉันกําลังมองหาหอสมุดแหงชาติ) 

4. How do I get to the National Library of  
Thailand? 
(ฉันจะไปท่ีหอสมุดแหงชาติไดอยางไร) 
Where is the National Library of  
Thailand?  
(หอสมุดแหงชาติอยูท่ีไหนคะ) 

5. How far is it to the National Library of  
Thailand? 
(หอสมุดแหงชาติอยูอีกไกลไหมคะ) 

6. Where is Khaosan Road?  Where am I  
on this map? 
(ถนนขาวสารอยูตรงไหน และตอนนี้ฉันอยู 
ตรงไหนในแผนท่ีนี้คะ) 

 
การบอกเสนทาง 

1. It’s that/this way. 
(ไปทางนั้น/ทางนี้ครับ) 

2. Go down this street and turn right at  
the traffic light. 
(ไปตามถนนเสนนี้นะครับ แลวเลี้ยวขวาตรง     
ไฟจราจร) 

3. Turn left at the crossroads. 
(เลี้ยวซายตรงสี่แยกครับ) 

4. Continue straight ahead for about 2  
kilometers. 
(ตรงไปขางหนาเรื่อยๆประมาณ 2 กิโลเมตรครับ) 

5. Keep going for another three hundred  
meters. It’ll be on your right. 
(เดินตอไปอีกประมาณ 300 เมตร มันจะอยู 
ทางขวามือครับ) 

6. It’s about a five minute walk. 
(ใชเวลาเดินไปประมาณ 5 นาทีครับ) 

 

*บรรณารักษปฏิบัติการ กลุมวิจัยและพัฒนาหองสมดุ 
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หนังสือเก่ียวกบัประเทศไทย               

(Book about Thailand)  

 
ปุณณภา สขุสาคร* 

 

 
 
Thanapol (Lamduan) Chadchaidee.  
Thailand in my Youth. Bangkok: Thanapol 
Vittayadarn, 2003. 189 p.; 19 cm.: illus ; 22 
cm. 

Presents the story of Thai rural life in 
the 1960s, it covers a wide range of social 
and cultural event the take place all over 
the kingdom such as the hardships, festivals, 
religious activities, birth, marriage and death. 
Though the story originates in the central 
region of the country 

 
หนั ง สื อ เ ล า เ รื่ อ ง ร า ว ชี วิ ต ชนบทของ

สังคมไทยในอดีต เปนเรื่องราวเ ก่ียวกับสังคม 
ประเพณี และวัฒนธรรม ไดแก กิจกรรมทางศาสนา 
การเกิด การแตงงาน การตาย และงานเทศกาล  
โดยเหตุการณท่ีเกิดข้ึนตลอดท้ังเลมเปนเรื่องราวของ
ชาวชนบทในภาคกลางของประเทศไทยชวง พ.ศ. 
2503 

 
 

 
 
 

 

 
 
Thaksin Shinanwatra and Pongsapat 
Pongcharoen. Reforming the police in 
Thailand. Bangkok: Royal Police Cadet 
Academy Association, 2006. 260 p.; 25 cm.  
 

Presents the prescription for bringing 
complete organizational and cultural shift 
that will prepare the Royal Thai Police for 
the forth coming future. Each chapter 
explains and its focus on a separate 
component of Dr. Shinawatra's model for    
a professional police system such as 
creating a new culture, toward a new and 
inclusive vision, and setting priorities: goals 
and objectives etc. 

 
หนังสือนําเสนอแนวทางการปฏิรูประบบ

การบริหารของสํานักงานตํารวจแหงชาติ โดยเสนอ
หัวขอท่ีตองปรับเปลี่ยนหลายหัวขอ เชน การปรับ
วิสัยทัศน การจัดลําดับความสําคัญของเปาหมาย
และวัตถุประสงค การปรับโครงสราง การสนับสนุน
ดานภาวะผูนํา การปรับภาพลักษณตาง ๆ รวมถึง
กฎหมายท่ีเก่ียวของ 

 

*บรรณารักษปฏบิัติการ กลุมวจิัยและพฒันาหองสมุด 
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หนังสือเก่ียวกบัอาเซียน               

(Book about ASEAN) 
วิภานนัท ์ลาํงาม* 

 
                  

 
 

วรางคณา นิพัทธสุขกิจ. ฟลิปปนส: ประวัติศาสตร
แหงการตอสู. กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, 2555. 136 
หนา: ภาพประกอบ. 
 
          กล า ว ถึ ง ปร ะวั ติ ศ า สต ร ข อ งปร ะ เทศ
ฟลิปปนส ในสมัยลาอาณานิคม เปนชวงสมัยท่ี
สหรัฐอเมริกาและสเปนเขาปกครองในฟลิปปนสชวง
คริสตศตวรรษท่ี 16 จนถึงปจจุบัน เนื้อหาบอกเลา
เรื่องราวของการตอสูเพ่ือปลดปลอยตนเอง การตอสู
กับรัฐบาลท่ีมีแตการคอรรัปชั่น การเมืองการ-
ปกครองในฟลิปปนส รวมไปถึงความเลื่อมใสศรัทธา
ในคริสตศาสนาของประชาชน ซ่ึงมีอิทธิพลและ
บทบาทในการตอตานอํานาจของรัฐบาลและความ
เชื่อของชาวฟลิปปนส 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

อรอนงค ซายโพธิ์กลาง. สาธารณรัฐฟลิปปนส: 
เสริมความรูเพ่ือกาวสูอาเซียน. กรุงเทพฯ: เพชร
ประกาย, 2556. 77 หนา: ภาพประกอบ. 
 
           หนังสือเก่ียวกับประเทศในอาเซียน โดย
หนังสือเลมนี้กลาวถึงประวัติศาสตรความเปนมา 
ของประเทศฟลิปปนสในดานตาง ๆ ไดแก ดาน
การเมืองการปกครอง ภูมิประเทศ สภาพแวดลอม
ทางธรรมชาติ  การทองเ ท่ียว ขนบธรรมเนียม
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ปุณณภา สขุสาคร* 

 

 
 
Thanapol (Lamduan) Chadchaidee.  
Thailand in my Youth. Bangkok: Thanapol 
Vittayadarn, 2003. 189 p.; 19 cm.: illus ; 22 
cm. 

Presents the story of Thai rural life in 
the 1960s, it covers a wide range of social 
and cultural event the take place all over 
the kingdom such as the hardships, festivals, 
religious activities, birth, marriage and death. 
Though the story originates in the central 
region of the country 

 
หนั ง สื อ เ ล า เ รื่ อ ง ร า ว ชี วิ ต ชนบทของ

สังคมไทยในอดีต เปนเรื่องราวเ ก่ียวกับสังคม 
ประเพณี และวัฒนธรรม ไดแก กิจกรรมทางศาสนา 
การเกิด การแตงงาน การตาย และงานเทศกาล  
โดยเหตุการณท่ีเกิดข้ึนตลอดท้ังเลมเปนเรื่องราวของ
ชาวชนบทในภาคกลางของประเทศไทยชวง พ.ศ. 
2503 

 
 

 
 
 

 

 
 
Thaksin Shinanwatra and Pongsapat 
Pongcharoen. Reforming the police in 
Thailand. Bangkok: Royal Police Cadet 
Academy Association, 2006. 260 p.; 25 cm.  
 

Presents the prescription for bringing 
complete organizational and cultural shift 
that will prepare the Royal Thai Police for 
the forth coming future. Each chapter 
explains and its focus on a separate 
component of Dr. Shinawatra's model for    
a professional police system such as 
creating a new culture, toward a new and 
inclusive vision, and setting priorities: goals 
and objectives etc. 

 
หนังสือนําเสนอแนวทางการปฏิรูประบบ

การบริหารของสํานักงานตํารวจแหงชาติ โดยเสนอ
หัวขอท่ีตองปรับเปลี่ยนหลายหัวขอ เชน การปรับ
วิสัยทัศน การจัดลําดับความสําคัญของเปาหมาย
และวัตถุประสงค การปรับโครงสราง การสนับสนุน
ดานภาวะผูนํา การปรับภาพลักษณตาง ๆ รวมถึง
กฎหมายท่ีเก่ียวของ 

 

*บรรณารักษปฏบิัติการ กลุมวจิัยและพฒันาหองสมุด 
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 5. โครงการจัดนิทรรศการหอสมุดดนตรี
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว รัชกาลท่ี 9 และ
หองสมุดดนตรีทูลกระหมอมสิรินธร เรื่อง “ถึงปเตอร
ไฟท: The letter from music”  
 

 
 
 โครงการมีวัตถุประสงคเพ่ือเชิดชูเกียรติ
บุคคลสําคัญทางดานดนตรี  คือ ศาสตราจารย    
พระเจนดุริยางค บิดาแหงวิชาการดนตรีสากลของ
ไทย และเผยแพรศิลปวัฒนธรรมดานการดนตรี    
ใหอนุชนไดตระหนักในคุณคาของดนตรีอันเปน 
มรดกวัฒนธรรมของชาติสืบไป  
 

 
 
 งานจัดข้ึน ณ พิพิธภัณฑสถานแหงชาต ิ  
หอศิลป ถนนเจ าฟ า  กรุ ง เทพฯ โดยมีพิธี เปด
นิทรรศการเม่ือวันเสาร ท่ี 2 เมษายน 2559 โดย 
นายอนันต ชูโชติ อธิบดีกรมศิลปากรเปนประธาน 
ในพิธีเปด แขกผู มีเกียรติจากหลายสาขาอาชีพ    

เข าร วมงานมากมาย โครงการนี้ เปนนับ เปน     
ความรวมมืออันดีระหวางสํานักหอสมุดแหงชาติ 
มูลนิธิพระเจนดุริยางค และมีการรวมแสดงดนตรี
บรรเลงเพลงของพระเจนดุริยางค  โดยหนึ่ งใน       
วงดนตรี ท่ีเปนลูกศิษยของพระเจนดุริยางค คือ     
ว งดุ ริ ย า งค ทหารอากาศ  (ประ เภทวง  brass 
quintet)  
 

 
 
 ท้ังนี้ นิทรรศการนี้เปนการจัดแสดงผลงาน
ของพระเจนดุริ ยางคและแผน เสียง เก าตั้ งแต   
รัชกาล ท่ี 5 ถึงรัชกาลท่ี 7 โดยนําผลงานท้ังหมด  
มาสรางสรรคแบบงานศิลปะ โดยอาจารยประจํา 
คณะสถาปตยกรรมศาสตรและการออกแบบ 
มหาวิทยาลัย เทคโนโลยีพระจอมเกล าธนบุ รี       
ชาวญี่ปุน คือ Mr. Kentaro Hiroki นิทรรศการ  
เปดใหเขาชมระหวางวันท่ี 2-30 เมษายน 2559     
ท่ีผานมา 
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